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GESUCH UM AUSZAHLUNG DES BEITRAGS  
Unterstützung von Völkern, die von Kriegen oder Katastrophen betroffen sind oder die sich in besonders schwierigen Verhältnissen wirtschaftlicher, sozialer oder bildungsmäßiger Art befinden

Vereinheitlichter Text der in den Regionalgesetzen enthaltenen Bestimmungen betreffend humanitäre Initiativen

(DPReg. vom 23. Februar 2010, Nr. 1/L und nachfolgenden Änderungen)

Durchführungsverordnung zu den Regionalbestimmungen betreffend humanitäre Initiativen
(DPReg. vom 25. November 2009, Nr. 9/L) 
NACH DURCHFÜHRUNG DES PROJEKTES MUSS DIESES ORDUNGSGEMÄSS AUSGEFÜLLTE AUSZAHLUNGSGESUCH

ZUSAMMEN MIT DEN ENTSPRECHENDEN BELEGEN ÜBERMITTELT WERDEN

	AUF STEMPEL-FREIEM PAPIER
	
	Datum und Ort 



	
	
	An die Autonome Region Trentino-Südtirol

Amt für europäische Integration und humanitäre Hilfe
Universitätsplatz 3

39100 BOZEN 


Der/Die unterfertigte ________________________________________________________________________________ 

in ihrer/seiner Eigenschaft als gesetzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertreter von (genaue Bezeichnung der vertretenen Körperschaft angeben)

_____________________________________________________________________________________________________

mit Rechtssitz in der Gemeinde _____________ PLZ ________ Anschrift: ___________________________________
Tel. _______________ Fax ________________ Steuernummer _____________________ E-Mail ___________________
Pec-Adresse__________________________________ Eintragungsnummer RUNTS _________________________
legt dem Amt für europäische Integration und humanitäre Hilfe die Ausgabenbelege zwecks ENDGÜLTIGER Auszahlung des im Sinne der oben erwähnten Regionalbestimmungen mit Beschluss des Regionalausschusses vom _______________, Nr. ______ gewährten Beitrags gemäß Vereinbarung vom ________________, Nr. _________ betreffend nachstehendes Projekt vor: ________________________________ _____________________________________________________________________________________________________ 
Zwecks Gutschrift des Betrages wird der IBAN-Code ____________________ lautend ausschließlich auf die Körperschaft, die Vereinigung oder das Komitee angegeben, die/das Empfänger des Beitrags ist.
	Ort: _________________________________________________
	Vollständige und leserliche Unterschirft

des/der gesetzlichen Vertreters/erin

	Datum: _____________________________________________
	_________________________________________________________________


Für eventuelle Mitteilungen steht Frau/Herr _________________________________________________________ Tel. ____________________________________ E-Mail-Adresse ____________________________________________ zur Verfügung. 
Die/Der unterfertigte ________________________________________________________________________________

Diesem Gesuch sind die nachstehenden Unterlagen beizulegen:

· ein ausführlicher Abschlussbericht mit ausdrücklicher Angabe, dass das geförderte Projekt abgeschlossen wurde, dem auch fotografisches oder digitales Material über die erfolgte Durchführung beizulegen ist;

· eine vom/von der gesetzlichen Vertreter/Vertreterin unterzeichnete Erklärung zum Ersatz eines Notorietätsaktes betreffend den Gesamtbetrag der für die Durchführung des geförderten Projekts bestrittenen Kosten und der daraus erzielten Einnahmen gemäß dem in der
Anlage 1 enthaltenen Vordruck;

· für jede eventuelle weitere Erklärung zum Ersatz eines Notorietätsaktes (für die Übersetzung von Belegen oder für andere Zwecke) kann der in der Anlage 2 enthaltene Vordruck benutzt werden.

· Verzeichnis der eingereichten Ausgabenbelege gemäß dem in der Anlage 3 enthaltenen Vordruck oder einem ähnlichen.
· Erklärung zum Ersatz eines Notorietätsaktes betreffend den Steuereinbehalt in Höhe von 4% gemäß Anlage 4. 
Hinweise betreffend die endgültige Auszahlung des gewährten Beitrags
1. Die im Original einzureichenden Zahlungsbelege müssen Folgendes enthalten: die Bezeichnung und die Steuerdaten des Rechnungsausstellers sowie Ausstellungsort und -datum. Die Zahlung muss von dem in der Datenübersicht der Vereinbarung angegebenen Bankkonto per Banküberweisung erfolgen und belegt werden.
2. Die Belege müssen sich ausschließlich auf das finanzierte Projekt und auf die in der Vereinbarung angegebenen Ausgabenposten beziehen.
3. Der Gesamtbetrag der zugelassenen Ausgabe muss mit Ausgabendokumente lautend auf den „Beitragsempfänger“ oder den in der Datenübersicht der Vereinbarung angegebenen „Partner vor Ort“ belegt werden und die Zahlungen der Ausgaben bis zum Gesamtbetrag des gewährten Beitrages müssen zusätzlich mit Banküberweisungen oder sonstiger rückverfolgbarer Zahlungsmittel nachgewiesen werden. 
4. Im Sinne der „Kriterien“ laut Beschluss der Regionalregierung vom 29. Juli 2020, Nr. 128 dürfen nicht mehr als 10 % des gewährten Beitrags mittels Barzahlungen abgewickelt werden. Die Barzahlungen müssen in jedem Fall belegt und vom gesetzlichen Vertreter/von der gesetzlichen Vertreterin des „Beitragsempfängers“ in einer spezifischen Erklärung zum Ersatz eines Notorietätsaktes aufgelistet werden.
5. Zwecks Auszahlung des Restbeitrags muss ferner die Deckung von mindestens 5% der zugelassenen Ausgabe mit Eigenmitteln des „Beitragsempfängers“ nachgewiesen werden.
6. Ist der Gesamtbetrag der bestrittenen und zulässigen Kosten niedriger als der Betrag der zugelassenen Gesamtausgabe bei der Beitragsgewährung, so muss der auszuzahlende Beitrag im Sinne des Art. 2 Abs. 2 der mit Dekret des Präsidenten der Region vom 4. März 2005, Nr. 5/L erlassenen Verordnung betreffend die Modalitäten und Fristen der Rechnungslegung und Überprüfung der von der Region finanzierten Tätigkeiten, Bauten, Arbeiten und Ankäufe – geändert durch Dekret des Präsidenten der Region vom 2. September 2021, Nr. 49 – vom zuständigen Amt proportional gekürzt.
7. Einem Ausgabenbeleg, der nicht in italienischer, deutscher, englischer, französischer oder spanischer Sprache abgefasst ist, muss eine entsprechende Übersetzung ins Italienische oder ins Deutsche beigelegt werden, deren Echtheit vom/von der gesetzlichen Vertreter/Vertreterin des Vereins durch eine entsprechende Erklärung zum Ersatz eines Notorietätsaktes zu bestätigen ist. Das Amt für europäische Integration und humanitäre Hilfe behält sich in jedem Falle vor, eine beglaubigte Übersetzung zu verlangen.
8. Für die Ausgabenbelege, die nicht in Euro ausgestellt wurden, gilt der monatliche Durchschnittswechselkurs des italienischen Devisenamtes (Ufficio Italiano Cambi della Banca d’Italia): www.uic.it.
9. Bei Ausgabenbelegen betreffend insbesondere die Zahlung von Arbeitskräften wird der entsprechende Beleg der erfolgten Zahlung zugunsten eines jeden Werkherstellers verlangt.
INFORMATIONEN: Amt für europäische Integration und humanitäre Hilfe, Bezugsperson:
	Dr. Angelika Mayr, Tel: 0471 322121 Angelika.Mayr@regione.taa.it 

	Website: https://www.region.tnst.it/Themen/Humanitaere-Hilfe   

	PEC: europa@pec.regione.taa.it 


	Anlage 1
	ERKLÄRUNG ZUM ERSATZ EINES NOTORIETÄTSAKTES

gemäß Art. 47 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445

	
	


	Die/Der unterfertigte
	_______________________________________________________________________________________________

	geboren in
	___________________________________
	Provinz/Staat
	_____________
	am_________________

	wohnhaft in
	___________________________________
	PLZ
	_____________
	Provinz/Staat
	______________________

	Anschrift
	_______________________________________________________________________________________________

	gesetzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertreter der Vereinigung __________________________________________

	und mit Bezug auf das Projekt __________________________________________________________________________
gemäß der Vereinbarung vom_______________Nr.______________ .

	Die/Der Unterfertigte ist sich der strafrechtlichen Folgen im Falle von Falscherklärungen bewusst (Art. 76 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 i.d.g.F.). Sie/Er ist sich außerdem der Tatsache bewusst, dass die Vorteile, die sich aus einer aufgrund wahrheitswidriger Erklärungen erlassenen Maßnahme ergeben sollten, gemäß Art. 75 des genannten DPR aberkannt werden. Dies vorausgeschickt, 



ERKLÄRT die/der Unterfertigte im Sinne und für die Wirkungen des DPR Nr. 445/2000, UNTER EIGENER VERANTWORTUNG,
	dass für das Projekt die nachstehende Gesamtsumme ausgegeben wurde:
	€______________________

	NB: (die Beträge sind ohne Einberechnung der Mehrwertsteuer anzugeben, wenn diese abgesetzt werden kann)
	

	Diese wurde wie folgt bestritten:
	

	- Finanzierung der Region
	€_____________________
	

	bereits bezogener Vorschuss bzw. bezogene Vorschüsse
	€_____________________
	

	noch zu beziehender Restbeitrag
	€_____________________
	

	- weitere Beiträge: (Körperschaften und Beträge genau angeben)
1) ______________________________________   €_____________________

2) ______________________________________   €_____________________

3) ______________________________________   €_____________________

                                                       insgesamt........€______________________
	

	Eigene Mittel                              €____________________
Mittel des Vertragspartners      €____________________

	

	Gesamteinnahmen für das Projekt
	€______________________


Die/Der Unterfertigte erklärt, keine anderen Beiträge außer den oben angeführten erhalten zu haben und auch um keinen weiteren Beitrag angesucht zu haben und dass sich sämtliche im Original beiliegenden und auf der Rückseite aufgelisteten buchhalterischen Unterlagen zur Rechtfertigung der Ausgabe auf das genannte Projekt beziehen. 
WICHTIG
Die Regionalverwaltung behält sich vor, stichprobenweise Kontrollen der gesamten Ausgabenbelege sowie des gesamten durchgeführten Projektes durchzuführen.

	Ort: _________________________________________________________
	Vollständige und leserliche Unterschirft

des/der gesetzlichen Vertreters/erin

	Datum: _____________________________________________________
	_______________________________________________________________________


***************************************************************************************************************************************************************

Information im Sinne der Datenschutz-Grundverordnung (DSGVO) – Verordnung (EU) 2016/679

Die/Der Unterfertigte erklärt, über Folgendes informiert worden zu sein:

· Verantwortliche für die Datenverarbeitung ist die Autonome Region Trentino-Südtirol mit Sitz in Trient (E-Mail-Adresse: europa@pec.regione.taa.it, Website: www.regione.taa.it ); Datenschutzbeauftragter ist der Gemeindenverband der Provinz Trient mit Sitz in Trient (E-Mail-Adresse: servizioRPD@comunitrentini.it, consorzio@pec.comunitrentini.it, Website: www.comunitrentini.it);

· Die in dieser Erklärung enthaltenen personenbezogenen Daten werden zu den in den Gesetzes- und Verordnungsbestimmungen in Sachen humanitäre Hilfe, “humanitäre Initiativen in Ländern, die von Kriegen oder Katastrophen betroffen sind oder die sich in besonders schwierigen wirtschaftlichen und sozialen Verhältnissen befinden“, vorgesehenen institutionellen Zwecken verarbeitet und können allen Rechtssubjekten mitgeteilt werden, die sie im Sinne der Bestimmungen kennen müssen oder kennen dürfen;

· Sie/Er kann die in der Verordnung (EU) 2016/679 vorgesehenen Rechte gegenüber der Verantwortlichen für die Datenverarbeitung jederzeit geltend machen.

Diese Erklärung ist im Sinne des Art. 37 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 stempelsteuerfrei.
	Ort: _________________________________________________________
	Vollständige und leserliche Unterschirft

des/der gesetzlichen Vertreters/erin

	Datum: ______________________________________________________
	____________________________________________________________________


DEM AMT VORBEHALTEN
Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 bedarf die Unterschrift dieser Erklärung keiner Beglaubigung, da
· die Unterschrift im Beisein einer/eines für die Entgegennahme der Erklärung zuständigen Bediensteten geleistet wurde;
· die Erklärung unterzeichnet und zusammen mit der Fotokopie des Ausweises der unterzeichnenden Person übermittelt wurde.
Ort und Datum _____________________________  Unterschrift der/des Bediensteten __________________________________
	Anlage 2
	ERKLÄRUNG ZUM ERSATZ EINES NOTORIETÄTSAKTES

gemäß Art. 47 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445

	
	


Die/Der unterfertigte ___________________________________________________________________________________________
geboren am ___________________ in ___________________________________________________ Prov./Staat ______________
wohnhaft in _________________________ PLZ ________ Anschrift ___________________________ Prov./Staat _____________,

gesetzliche Vertreterin/gesetzlicher Vertreter der Vereinigung: ___________________________________________________,

mit Bezug auf das Projekt: _____________________________________________________________________________________ 
und gemäß der Vereinbarung vom ______________, Nr. _____________ .
Die/Der Unterfertigte ist sich der strafrechtlichen Folgen im Falle von Falscherklärungen bewusst (Art. 76 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 i.d.g.F.). Sie/Er ist sich außerdem der Tatsache bewusst, dass die Vorteile, die sich aus einer aufgrund wahrheitswidriger Erklärungen erlassenen Maßnahme ergeben sollten, gemäß Art. 75 des genannten DPR aberkannt werden. Dies vorausgeschickt, 

ERKLÄRT die/der Unterfertigte im Sinne und für die Wirkungen des DPR Nr. 445/2000, UNTER EIGENER VERANTWORTUNG, 

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________

	Ort: _________________________________________________
	Vollständige und leserliche Unterschirft

des/der gesetzlichen Vertreters/erin

	Datum: _____________________________________________
	_________________________________________________________________


_____________________________________________________________________________________________
INFORMATIVA SULLA PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI
Information im Sinne der Datenschutz-Grundverordnung (DSGVO) – Verordnung (EU) 2016/679

Die/Der Unterfertigte erklärt, über Folgendes informiert worden zu sein:

· Verantwortliche für die Datenverarbeitung ist die Autonome Region Trentino-Südtirol mit Sitz in Trient (E-Mail-Adresse: europa@pec.regione.taa.it, Website: www.regione.taa.it ); Datenschutzbeauftragter ist der Gemeindenverband der Provinz Trient mit Sitz in Trient (E-Mail-Adresse: servizioRPD@comunitrentini.it, consorzio@pec.comunitrentini.it, Website: www.comunitrentini.it);

· Die in dieser Erklärung enthaltenen personenbezogenen Daten werden zu den in den Gesetzes- und Verordnungsbestimmungen in Sachen humanitäre Hilfe, “humanitäre Initiativen in Ländern, die von Kriegen oder Katastrophen betroffen sind oder die sich in besonders schwierigen wirtschaftlichen und sozialen Verhältnissen befinden“, vorgesehenen institutionellen Zwecken verarbeitet und können allen Rechtssubjekten mitgeteilt werden, die sie im Sinne der Bestimmungen kennen müssen oder kennen dürfen;

· Sie/Er kann die in der Verordnung (EU) 2016/679 vorgesehenen Rechte gegenüber der Verantwortlichen für die Datenverarbeitung jederzeit geltend machen.

Diese Erklärung ist im Sinne des Art. 37 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 stempelsteuerfrei.
	Ort: _________________________________________________
	Vollständige und leserliche Unterschirft

des/der gesetzlichen Vertreters/erin

	Datum: _____________________________________________
	_________________________________________________________________


_____________________________________________________________________________________________
DEM AMT VORBEHALTEN

Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 bedarf die Unterschrift dieser Erklärung keiner Beglaubigung, da
· die Unterschrift im Beisein einer/eines für die Entgegennahme der Erklärung zuständigen Bediensteten geleistet wurde;
· die Erklärung unterzeichnet und zusammen mit der Fotokopie des Ausweises der unterzeichnenden Person übermittelt wurde.
Ort und Datum
_________________________________
Unterschrift____________________________________________________
Anlage 3
	ERKLÄRUNG ZUM ERSATZ EINES NOTORIETÄTSAKTES

gemäß Art. 47 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445

	


Der/die unterfertigte ____________________, Vorsitzende/r der Gesellschaft, Körperschaft, Organisation, usw. (Bezeichnung) ____________________ mit Sitz in _______________, Straße ___________, Steuernummer __________________ MwSt. Nr ___________________________

Die/Der Unterfertigte ist sich der strafrechtlichen Folgen im Falle von Falscherklärungen bewusst (Art. 76 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 i.d.g.F.). Sie/Er ist sich außerdem der Tatsache bewusst, dass die Vorteile, die sich aus einer aufgrund wahrheitswidriger Erklärungen erlassenen Maßnahme ergeben sollten, gemäß Art. 75 des genannten DPR aberkannt werden. Dies vorausgeschickt, 

ERKLÄRT die/der Unterfertigte im Sinne und für die Wirkungen des DPR Nr. 445/2000, UNTER EIGENER VERANTWORTUNG, 

dass die Finanzierung, um deren Auszahlung angesucht wird, hinsichtlich der Vorsteuereinbehaltspflicht von 4% gemäß Art. 28 Abs. 2 des DPR vom 29. September 1973, Nr. 600 wie folgt einzustufen ist: 

	Nicht gewerbliche Organisationen
	· Die begünstigte Organisation übt keine, auch nicht gelegentliche, Handelstätigkeit aus; (nicht vorsteuereinbehaltspflichtig)
· Obwohl die begünstigte Organisation nicht ausschließlich oder vorwiegend eine Handelstätigkeit ausübt, dient der Beitrag zur Verminderung von Betriebskosten oder zur Deckung des Betriebsverlustes, zu der auch Einnahmen aus einer Handelstätigkeit beitragen (Sponsorverträge, Verkauf von Eintrittskarten, Verkauf von Dienstleistungen an Dritte, Verkauf von Getränken und Speisen usw. 
 (vorsteuereinbehaltspflichtig)
· Der Beitrag dient ausschließlich zur Deckung von Ausgaben oder Fehlbeträgen, und zwar ausschließlich in Bezug auf institutionelle Einnahmen (wie zum Beispiel Mitgliedsbeiträge oder von öffentlichen Körperschaften, freiwillige Spenden). Falls andere Einnahmen aus einer gewerblichen Tätigkeit vorhanden sind, müssen diese und die institutionellen Einnahmen, für die um die Gewährung eines Beitrags angesucht wird,  mit getrennten Büchern verwaltet werden)
; (nicht vorsteuereinbehaltspflichtig)

· Der Beitrag dient ausschließlich zum Ankauf und zur Modernisierung von Produktionsgütern (Sachanlagevermögen oder immaterielles Anlagevermögen);  (nicht vorsteuereinbehaltspflichtig)
· Der Beitrag ist von der Pflicht des Vorsteuerabzuges aufgrund anders lautender Gesetzesbestimmungen _________ ___________________ befreit;5 (nicht vorsteuereinbehaltspflichtig)



	Gewerbliche Gesellschaften und Organisationen


	· Der Beitrag dient zur Verminderung von Betriebskosten oder zur Deckung von Betriebsverlusten einer Handels- oder Unternehmenstätigkeit;
 (vorsteuereinbehaltspflichtig)

· Der Beitrag bezieht sich ausschließlich auf die Deckung von Kosten für den Besuch oder für die Abhaltung von Weiterbildungskursen für das interne Personal; (nicht vorsteuereinbehaltspflichtig) 
· Der Beitrag ist von der Pflicht des Vorsteuerabzuges aufgrund anders lautender Gesetzesbestimmungen _________ ___________________ befreit;
 (nicht vorsteuereinbehaltspflichtig)

· Der Beitrag dient ausschließlich zum Ankauf und zur Modernisierung von Produktionsgütern (Sachanlagevermögen oder immaterielles Anlagevermögen); (nicht vorsteuereinbehaltspflichtig)


Außerdem erklärt die/der Unterfertigte, dass sie/er eventuelle Änderungen zu dieser Erklärung unverzüglich mitteilen wird, insbesondere die im Art. 149 des DPR vom 22. Dezember 1986, Nr. 917 vorgesehenen Änderungen (mit Bezug auf den Verlust der Einstufung als nicht gewerbliche Organisation).

Information im Sinne der Datenschutz-Grundverordnung (DSGVO) – Verordnung (EU) 2016/679 und Legislativdekret Nr. 196/2003 i.g.F.

Die/Der Unterfertigte erklärt, über Folgendes informiert worden zu sein:

· Verantwortliche für die Datenverarbeitung ist die Autonome Region Trentino-Südtirol mit Sitz in Trient (E-Mail-Adresse: europa@pec.regione.taa.it ; Website: https://www.region.tnst.it/ ); Datenschutzbeauftragter ist der Gemeindenverband der Provinz Trient mit Sitz in Trient (E-Mail-Adresse: servizioRPD@comunitrentini.it, consorzio@pec.comunitrentini.it, Website: www.comunitrentini.it);

· Die in dieser Erklärung enthaltenen personenbezogenen Daten werden zu den in den Gesetzes- und Verordnungsbestimmungen in Sachen humanitäre Hilfe, “humanitären Initiativen in Ländern, die von Kriegen oder Katastrophen betroffen sind oder die sich in besonders schwierigen wirtschaftlichen und sozialen Verhältnissen befinden“ vorgesehenen institutionellen Zwecken verarbeitet und können allen Rechtssubjekten mitgeteilt werden, die sie im Sinne der Bestimmungen kennen müssen oder kennen dürfen;

· Sie/Er kann die in der Verordnung vorgesehenen Rechte gegenüber der Verantwortlichen für die Datenverarbeitung jederzeit geltend machen.

Ort und Datum:​​​​​​​​​​​​​​​​ _________________________________
Unterschrift des/der gesetzlichen Vertreters/Vertreterin: _____________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________________
DEM AMT VORBEHALTEN
Im Sinne des Art. 38 des DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 bedarf die Unterschrift dieser Erklärung keiner Beglaubigung, da
· die Unterschrift im Beisein einer/eines für die Entgegennahme der Erklärung zuständigen Bediensteten geleistet wurde;
· die Erklärung unterzeichnet und zusammen mit der Fotokopie des Ausweises der unterzeichnenden Person übermittelt wurde.
Ort und Datum ________________________________
Unterschrift der/des Bediensteten _________________________________
Anlage 4
	Körperschaft, Vereinigung oder Komitee, die/das Empfänger des Beitrages ist: 
	Beschluss vom ________ Nr.______
	Ort und Datum: _________________________
Unterschrift der gesetzlichen Vertreterin/
des gesetzlichen Vertreters

                    _____________________________________

	
	Vereinbarung vom ________Nr.____
	

	Nr.
	Aussteller der Unterlage
	Unter-lagen-nummer
	Datum
	Landes-währung
	Währungs-betrag
	Wechselkurs
	Gegenwert
	Kosten-posten
	Beschreibung

	1
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	4
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	5
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	6
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	7
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	8
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	9
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	10
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	11
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	12
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	13
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	14
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	15
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	16
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	17
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	18
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	19
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	20
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	21
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	22
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	23
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	24
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	25
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	26
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	27
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	28
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	29
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	30
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	31
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	Nr.
	Aussteller der Unterlage
	Unter-lagen-nummer
	Datum
	Landes-währung
	Währungs-betrag
	Wechselkurs
	Gegenwert
	Kosten-Posten
	Beschreibung

	32
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	33
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	34
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	35
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	36
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	37
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	38
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	39
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	40
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	41
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	42
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	43
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	44
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	45
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	46
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	47
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	48
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	49
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	50
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	51
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	52
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	53
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	54
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	55
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	56
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	57
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	58
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	59
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	60
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	61
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	62
	
	
	
	
	
	
	 €                          
	
	

	63
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�	Zutreffendes ankreuzen.


�	Die Einnahmen aus einer gewerblichen Tätigkeit werden nicht mit getrennten Büchern verwaltet, wie es hingegen im folgenden Absatz sowie in der Fußnote 3 vorgesehen ist.


�	Art. 143 Abs. 1 des DPR vom 22. Dezember 1986, Nr. 917 und auf Art. 144 Abs. 2 des DPR Nr. 917/86.


�	Das heißt eines steuerpflichtigen Rechtssubjektes, das eine Tätigkeit ausübt, welche laut Bestimmung des Art. 55 des DPR Nr.917/86 ein Unternehmenseinkommen erzeugt.


�	Daten der Gesetzesbestimmung angeben.





